ДОГОВІР КУПІВЛІ-ПРОДАЖУ №____ 
     м. Київ
    «____» _________2020 р.

Юридична особа за законодавством України – Приватне акціонерне товариство «Українська гірничо-металургійна компанія», ідентифікаційний код згідно з Єдиним державним реєстром юридичних осіб, фізичних осіб-підприємців та громадських формувань України – 25412086, місцезнаходження: 01013, м. Київ, вул. Баренбойма, 1, надалі іменується Продавець, в особі генерального директора – Голікова Дмитра Дмитровича, який діє на підставі Статуту, та, з другої сторони: 

______________, (надалі іменується «Покупець»), надалі разом – «Сторони», а кожен окремо – «Сторона», за взаємною згодою, попередньо ознайомлені з приписами цивільного законодавства, що регулюють даний договір, уклали цей договір про наступне:
1. Предмет договору
1.1.   Продавець передає у власність Покупця основні засоби, які були у використанні Продавця, а саме: 
	№ з/п
	Назва активу
	Вартість, грн. в т.ч. ПДВ

	1
	2
	5

	1
	
	


 (надалі – Товар), а Покупець приймає у власність та сплачує за придбаний Товар грошову суму, в розмірі та на умовах, встановлених цим договором.
1.2. Продавець підтверджує, що Товар належить йому на праві власності, не знаходиться під 

забороною відчуження, арештом, не є предметом застави чи іншим засобом забезпечення виконання зобов’язань перед будь-якими фізичними або юридичними особами, державними органами, а також не є предметом будь-якого іншого забезпечення або обмеження, передбачених чинним законодавством України.
1.3. Товар оглянуто Покупцем, претензій до Продавця щодо якісних характеристик Товару немає.
2. Умови та строки поставки Товару
2.1.  Продавець зобов’язується передати Товар Покупцю за Актом приймання-передачі протягом 3 (трьох) днів з дати підписання цього договору. 

2.1.1. У момент підписання Акту приймання-передачі Продавець зобов’язується передати Покупцю всю наявну в нього технічну документацію щодо Товару.
2.2. Право власності, усі ризики загибелі і ушкодження Товару переходять до Покупця з дати передачі Товару Покупцем за Актом приймання-передачі.
2.3. Передача Продавцем Покупцю Товару здійснюється за адресою: місто Київ, вул. Баренбойма, 1.
3. Ціна Товару та загальна сума договору
3.1. За домовленістю сторін договірна вартість Товару відповідає його ринковій вартості, і складає  __________ грн.( ________.), в тому числі ПДВ 20% ________грн.
3.2. Вартість Товару встановлена за згодою сторін цього договору, є остаточною та не підлягає зміні після підписання цього Договору.
3.3. На момент укладення даного Договору, загальна сума договору відповідає вартості Товару та складає ______ грн. (________) з урахуванням ПДВ.
4. Порядок розрахунків
4.1. Розрахунки за цим Договором здійснюються у національній валюті  України шляхом перерахування  на поточний рахунок Продавця грошових коштів у розмірі, встановленому п.3.1. Договору,  протягом трьох банківських днів з дати підписання цього договору.
4.2.  Датою оплати Товару вважається дата зарахування грошових коштів на поточний рахунок Продавця.
5.  Відповідальність сторін.

5.1. У випадку невиконання або неналежного виконання Сторонами зобов’язань за цим Договором, вони несуть відповідальність згідно чинного законодавства України.

6.  Конфіденційність.

6.1. Сторони докладатимуть зусиль для забезпечення того, щоб інформація, отримана ними в ході виконання цього Договору, не була розголошена будь-якій третій стороні.

6.2.Сторони зобов’язуються не використовувати або не розголошувати будь-якій особі будь-яку фінансову або іншу інформацію, що стосується господарської діяльності іншої Сторони, яка буде або може бути передана в майбутньому першій зазначеній Стороні іншою Стороною, у зв’язку з виконанням цього Договору.
7. Форс-мажорні обставини
7.1.  Сторона звільняється від визначеної цим Договором та (або) чинним в Україні законодавством відповідальності за повне чи часткове порушення Договору, якщо вона доведе, що таке порушення сталося внаслідок дії форс-мажорних обставин, визначених у цьому Договорі. Настання форс-мажорних обставин має бути засвідчено Торгово-промисловою палатою за місцезнаходженням відповідної сторони.
7.2.  Під форс-мажорними обставинами у цьому Договорі розуміються будь-які надзвичайні події зовнішнього щодо сторін характеру, які виникають без вини сторін, поза їх волею або всупереч волі чи бажанню сторін, і які не можна за умови вжиття звичайних для цього заходів передбачити та відвернути (уникнути), включаючи (але не обмежуючись) стихійні явища природного характеру (землетруси, повені, урагани, руйнування в результаті блискавки, тощо), лиха біологічного, техногенного та антропогенного походження (вибухи, пожежі, вихід з ладу машин й обладнання, масові епідемії, епізоотії, епіфітотії тощо), обставини суспільного життя (війна, воєнні дії, блокади, громадські хвилювання, прояви тероризму, масові страйки), а також видання заборонних або обмежуючих нормативних актів органів державної влади чи місцевого самоврядування, інші законні або незаконні заборонні чи обмежуючі заходи названих органів, які унеможливлюють виконання сторонами цього договору або тимчасово перешкоджають такому виконанню.
7.3.  Сторона, що має намір послатися на форс-мажорні обставини, зобов'язана невідкладно із урахуванням можливостей технічних засобів миттєвого зв'язку та характеру існуючих перешкод повідомити іншу сторону про наявність форс-мажорних обставин та їх вплив на виконання цього Договору.
7.4.  Якщо форс-мажорні обставини тимчасово перешкоджають виконанню цього Договору, то виконання цього Договору зупиняється на строк, протягом якого воно є неможливим.
7.5.  Якщо у зв'язку із форс-мажорними обставинами та (або) їх наслідками виконання цього Договору є тимчасово неможливим і така неможливість триває протягом 3 місяців і не виявляє ознак припинення, то цей договір може бути розірваний в односторонньому порядку будь-якою стороною шляхом направлення за допомогою поштового зв'язку письмової заяви про це іншій стороні.
7.6.  Жодна Сторона не звільняється від відповідальності за прострочення виконання, що виникла до настання форс-мажорних обставин.
8. Вирішення спорів
8.1 Усі спори, що виникають з цього Договору або пов'язані із ним, вирішуються шляхом переговорів між Сторонами.
8.2. Якщо відповідний спір неможливо вирішити шляхом переговорів, він вирішується в судовому порядку відповідно до чинного в Україні законодавства.
8.3. Відступлення права вимоги та (або) переведення боргу за цим договором однією із Сторін до третіх осіб допускається виключно за умови попереднього письмового погодження цього із іншою Стороною.
9. Інші умови та строк дії договору
9.1. Кожна із Сторін гарантує, що на момент укладення даного Договору вона не обмежена законом, іншим нормативним або правовстановлюючим актом, судовим  рішенням або іншим передбаченим діючим законодавством способом, у своєму праві укладати цей  Договір та виконувати всі договірні умови.
9.3. Додаткові угоди та додатки до цього Договору є його невід'ємною частиною і мають юридичну силу у разі, якщо вони викладені у письмовій формі, підписані Сторонами та скріплені їх печатками.

9.4. Даний Договір складений при повному розумінні Сторонами його умов та термінології українською мовою у двох автентичних примірниках, які мають однакову юридичну силу, - по одному для кожної із Сторін та діє до 31.12.2020 р., але в будь-якому випадку – до повного виконання Сторонами своїх зобов’язань за цим Договором.

9.5.  Сторони за даним Договором є платниками податку на прибуток на загальних підставах.

10. Юридичні адреси та банківські реквізити сторін
	ПРОДАВЕЦЬ
Приватне акціонерне товариство «Українська гірничо-металургійна компанія»
01013, м. Київ, вул. Баренбойма, буд. 1

Код ЄДРПОУ 25412086

ІПН 254120826502

IBAN UA 56 3003460000026004010367201

АТ «Альфа-Банк», код банку 300346

в особі генерального директора
_____________________________

Д.Д. Голіков
	ПОКУПЕЦЬ

________________________________________






